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1 Your rice cooker

Congratulations on your purchase, and welcome to
Philips!

To fully benefit from the support that Philips offers,
register your product at www.philips.com/welcome.

2 Important

Read this important information leaflet carefully before
you use the rice cooker and save it for future reference.

Danger

- The appliance must not
be immersed.

Warning

- This appliance is not
intended for use by
persons (including
children) with reduced
physical sensory or
mental capabilities,
or lack of experience
and knowledge,
unless they have been
given supervision or
instruction concerning
use of the appliance by
a person responsible
for their safety.

- Children should be
supervised to ensure
that they do not play
with the appliance.
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- This appliance should

be positioned in a
stable situation with
the handles (if any)
positioned to avoid
spillage of the hot
liguids.

- This appliance is

intended to be used in
household and similar
applications such as:
- staff kitchen areas
in shops, offices
and other working
environments;

- farm houses;

- by clients in hotels,
motels and other
residential type
environments;

- bed and breakfast
type environments.

- If the supply cord

is damaged, it must
be replaced by the
manufacturer, its
service agent or
similarly qualified
persons in order to
avoid a hazard.

- The appliance is

not intended to be
operated by means
of an external timer
Or a separate remote-
control system.

- WARNING: Make sure

to avoid spillage on
the power connector
to avoid a potential
hazard.

- Warning: Always follow

the instructions and
use the appliance
properly to avoid
potential injury.

- According to the

instructions prescribed
in this user manual, use
a soft damp cloth to
clean the surfaces in
contact with food and
make sure to remove
all the food residues
stuck to the appliance.

- Check if the voltage

indicated on the
appliance corresponds
to the local power
voltage before you
connectit.

- Only connect the

appliance to a

grounded power outlet.

Always make sure that

the plug is inserted
firmly into the power
outlet.

- Do not use the

appliance if the plug,
the power cord, the
inner pot, the sealing
ring, or the main body
is damaged.

- Do not let the power

cord hang over the
edge of the table or
worktop on which the
appliance stands.

- Make sure the

heating element, the
temperature sensor,
and the outside of the
inner pot are clean
and dry before you put
the plug in the power
outlet.

- Do not plug in the

appliance or press any
of the buttons on the
control panel with wet
hands.

Caution
- CAUTION: Surface of

the heating element s
subject to residual heat
after use.

- Never use any

accessories or

parts from other
manufacturers or

that Philips does

not specifically
recommend. If you use
such accessories or
parts, your guarantee
becomes invalid.

- Do not expose the

appliance to high
temperatures, nor
place it on a working or

still hot stove or cooker.
- Do not expose the

appliance to direct
sunlight.

- Place the appliance

on a stable, horizontal,
and level surface.

- Always put the inner

potin the appliance
before you put the plug
in the power outlet and
switch it on.

- Do not place the inner

pot directly over an
open fire to cook rice.

- Do not use the inner

pot if it is deformed.

. The accessible surfaces

may become hot
when the appliance is
operating. Take extra
caution when touching
the appliance.

- Beware of hot steam

coming out of the
steam vent during
cooking or out of the
appliance when you
open the lid. Keep
hands and face away
from the appliance to
avoid the steam.

- Do not lift and move

the appliance while it is
operating.

- Do not exceed the

maximum water level
indicated in the inner
pot to prevent overflow
which might cause
potential hazard.

- Do not place the

cooking utensils inside
the pot while cooking,
keeping warm or
reheating rice.

- Only use the cooking

utensils provided.
Avoid using sharp
utensils.

- To avoid scratches, it

is not recommended
to cook ingredients
with crustaceans and

shellfish. Remove the
hard shells before
cooking.

- Do not insert metallic

objects or alien
substances into the
steam vent.

- Do not place a

magnetic substance
on the lid. Do not use
the appliance near a
magnetic substance.

- Always let the

appliance cool down
before you clean or
move it.

- Always clean the

appliance after use. Do
not clean the appliance
in a dishwasher.

- Always unplug the

appliance if not used
for a longer period.

- If the appliance is

used improperly or

for professional or
semiprofessional
purposes, orifitis not
used according to the
instructions in this user
manual, the guarantee
becomes invalid and
Philips refuses liability
for any damage
caused.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

3 What'sin the box

Rice cooker main unit
Measuring cup

Rice scoop
Steam basket

User manual Warranty card

Overview

@ | Sealing ring @ | Main body

@ | Water level indications Heating element

® | Inner pot ® | Ld

@ | Cook button Lid release button
Detachable steam

® | Keep-warm button a vent cap

(® | Power cord

4 Using the rice cooker

Before first use

1

2

Take out all the accessories from the inner pot.
Remove the packaging material of the inner pot.
Clean the parts of the rice cooker thoroughly before
using the rice cooker for the first time (see chapter
“Cleaning”).

E Note

Make sure all parts are completely dry before you
start using the rice cooker.

Preparations before use

Before using the rice cooker, you need to follow the
preparation:

1

Measure the rice using the measuring cup provided
(Fig. 1).

Wash the rice thoroughly (Fig. 2).

Put the pre-washed rice in the inner pot.

Add water to the level indicated on the scale inside
the inner pot that corresponds to the number of
cups of rice used (Fig. 3). Then smooth the rice
surface.

Press the lid release button to open the lid (Fig. 4).
Wipe the outside of the inner pot dry (Fig. 5), then
put the inner pot in the rice cooker (Fig. 6). Check if
the inner pot is in proper contact with the heating
element.

Close the lid of the rice cooker (Fig. 7), put the plug in
the power socket (Fig. 8).

E Note

- Each cup of uncooked rice normally gives 3 cups of

cooked rice. Do not exceed the quantities indicated
on the inside of the inner pot.

- The level marked inside the inner pot is just an

indication. You can always adjust the water level for
different types of rice and your own preference. If the
voltage is unstable at the area you live, it is possible
that the rice cooker overflows.

- Besides following the water level indications, you can

also add rice and water at 1:1-1.2 ratio for rice cooking.
Do not exceed the quantities indicated on the inside
of the inner pot.

- Use a separate container to wash the rice to avoid

damaging the non-stick coating of the inner pot.

- Make sure that the outside of the inner pot is dry

and clean, and that there is no foreign residue on the
heating element or the magnetic switch.

8 Specifications

Model Number HD3119
Rated power input 800W
Rated capacity 6.0L
Rice capacity 2.0L

9 Troubleshooting

If you encounter problems when using this rice cooker,
check the following points before requesting service.

If you cannot solve the problem, contact the Philips
Consumer Care Center in your country.

Solution

There is a connection problem.
Check if the power cord is connected
to the cooker properly and if the
plug is inserted firmly into the power
outlet.

The light is defective. Take the
appliance to your Philips dealer or a
service center authorized by Philips.

Problem

The lights on the
buttons does not
go on.

There is not enough water. Add
water according to the scale on the
inside of the inner pot.

You did not press down the control
key.

Make sure that there is no foreign
residue on the heating element and
the outside of the inner pot before
switching the rice cooker on.

The rice is not
cooked.

The heating element is damaged, or
the inner pot is deformed. Take the
cooker to your Philips dealer or a
service center authorized by Philips.

The rice is not

well cooked. Add more water.

The cooker does
not switch to The temperature control is defective.
keep warm mode | Take the appliance to your Philips

automatically in | dealer or a service center authorized

"Rice Cooking" by Philips.

mode.

The rice is You have not rinsed the rice properly.
scorched. Rinse the rice until water runs clear.

- Make sure that you add water
to the level indicated on the
scale inside the inner pot that

Water spills out corresponds to the number of

of the rice cooker

during cooking.

cups of rice used.

- Make sure the water does not
exceed the next level on the scale,
as this may cause the appliance to
overflow during cooking.

Cooking Rice

1
2

3

4

Follow the steps in “Preparations before use”.

Press the cook button (Cook), and the cook indicator
lights up (Fig. 9).

When the cooking is finished, the cooking indicator
will be off.

The rice cooker switches to the keep warm mode
automatically, and the keep warm (Warm) indicator
lights up (Fig. 10).

E Note

- Do not exceed the volume indicated nor exceed the

maximum water level indicated in the inner pot, as
this may cause the rice cooker to overflow.

- Do not open the lid right after the rice cooker enters

the keep-warm mode and ensure that rice is in keep-
warm mode for 15 minutes if you cook much rice.

- In order to ensure the best taste of rice, it is

suggested to cook with a maximum of 10 cups of
rice, 11 or more cups of rice may potentially cause
negative impact on taste due to different rice types.

Steaming

1
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Measure a few cups of water with the measuring cup
(Fig. ).

Pour the water into the inner pot (Fig. 12).

Put the steam basket into the inner pot (Fig. 13).

Put the food into the steam basket (Fig. 14).

Close the lid of the rice cooker, put the plug in the
power socket.

Press the cook button (Cook), and the cook indicator
lights up (Fig. 9).

When the steaming is finished, pull up the control
lever.

The rice cooker switches to the keep warm mode,
and the keep warm (Warm) indicator lights up

(Fig. 10).

E Note

- Use a kitchen glove or a cloth, as the plate and steam

basket will be very hot.

+ You can cook rice while steaming food. Do not

exceed the volume indicated norimmerse the steam
basket in the water, as this may cause the rice cooker
to overflow.

- You can adjust the water level as needed.

5 Cleaning and Maintenance

E Note

- Unplug the rice cooker before starting to clean it.
- Wait until the rice cooker has cooled down

sufficiently before cleaning it.

Interior
Inside of the lid and the main body:

- Wipe with wrung out and damp cloth.
- Make sure to remove all the food residues stuck to

the rice cooker.

Heating element:

- Wipe with wrung out and damp cloth.
- Remove food residues with wrung out and damp

cloth or toothpicks.

Exterior
Surface of the lid and outside of the main body:

- Wipe with a cloth damped with soap water.
- Only use soft and dry cloth to wipe the control panel.
- Make sure to remove all the food residues around

the control buttons.

Accessories

Rice scoop, inner pot, steam basket, steam vent cap,
detachable inner lid:

- Soak in hot water and clean with sponge.

6 Recycling

Do not throw away the product with the normal
household waste at the end of its life, but hand itin at an
official collection point for recycling. By doing this, you
help to preserve the environment.

Follow your country’s rules for the separate collection of
electrical and electronic products. Correct disposal helps
prevent negative consequences for the environment and
human health.

7 Guarantee and service

If you need service or information, or if you have a
problem, visit the Philips website at www.philips.com

or contact the Philips Customer Care Center in your
country. You can find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet. If there is no Customer Care Center in
your country, go to your local Philips dealer.

Clean the inner pot with some
washing detergent and warm water.

Rice smells bad

after cooking After cooking, make sure the steam

vent cap, inner lid and inner pot is
cleaned thoroughly.

MoHroa

1 TaHbl 6yaaa arwaary

XyAaAAaH aBaAT XMIMCIHA TaHb 6asipAanaa, Philips-a TaBTai MOpUAHO
!

Philips-miH caHaa BOArOX By TyCAAMMK YIAYMATIIHMIA LM TyCbir
6YP3H XYPTIXMIAH TyAA BYT33rA3XYYH33 www.philips.com/welcome
xasiraap GYPTIYYAH3 Vy.

2 Yyxaa

Byaaa artaaryniir awmraaxbiH ©MHE 3H3 UyXaA MIAIIAIA Byxuit
3yparT XyyAChIr CaiiTap YHLIVK, Aapaa almrAaX YYAHIIC XaAraAHa Yy.

Atoya
- ['3p axyMH uaxuAraaH

X3PIrCAUNT YCaHA AYPXK
B6oAOXTYI,

AHxaapyyara

- DH3 rap axyWH LaxuAraaH
X3P3rCcaA Hb bre Max
604, M3IAPIXYIMH OOAOH
OIOYHbI YaaamK baraTam
3CB3A M3AAIT, TypLUAArarym
XYMYYC (XYYXAYYA
XaMaapHa) X3pB33
T3AHWI AlOYArYM DaNAABID
XapUyLax X3H H3MH TYC
3P axymH LaxuAraaH
X3P3rCAUMI alUrAaXTam
XOADOrAYYAAH 3aaBap
ery, Xapaa XsHaATTanraap
awmraaarym A oA TaA3HA,
30puyAaraaary 6oAHo.

- XYYXAYYAUMT TYC Mp axymH
LI@XMAraaH X3p3rcA3ap
TOMAYYAGXTYM DanX yYAH33C
XAHAX Hb 3YUTIM.

+ DH3 Mp axymH LaxmAraaH
X3PIFCAMMI XaAYYH
LUVHIMOH acrapaxryyH TYAA
GapuyATan (xapa3B barraa
OOA) TOrTBOPTON HaMAAAA
barpAyyAHa.

- DH3 MP axymH LIaxmAraaH

X3P3MCIA Hb P axymH
30PUArOOp BOAOH TYYHT3M
TOCTIM X3P3rA33HA
almMrAaxaap 30pmyAarAcaH
BOAHO, TyxanAbanA:

« ASATYYP, ODdUC BOAOH
Oycaa aXAblH OPUMH AaXb
AKMAYABIH TaA TOrOOHbI
OPOBHA,



-« bepMUMH BanWwmH;

* 30UMA OYYARA, ADH
Oyyaan boAOH Dycaa
OPOH CYYLHbl OPYMH AaXb
YAAUAYYAITUAIA,

- ©OraneeHUM LianTan byyaan
MaArvH OPYMH.

- X3P3B T3XKIIAUNH

3aATYYPbIH YTacC MMTCIH
OOA YMAABIPAIIY, TYYHUM
3aCBap YMAYMATISIHMM
AKMATAH 3CBIA TOCTIN
M3PIa>KAUMH XYH YUMpY
DOAOX aloyAaaC CIPrUIMAIH
COAMX ECTOM.

- [apaaa Lar Toxmpyyaax

MEXaHM3M BYXMIN 3CBIA
TYCAda aAChbiH YAMPAAATbIH
CUCTEMT3M 3aATYYPbIH
TYCAAMMKTaM TYC rap axywH
LIaXMAraaH X3p3rCAUMT
aWVrAK BOAOXTYM.

- AHXAAPYYATA:

BoAOMMKUT aloyAaac
3AUACXMIK, LiaXMAraaH
TXKIIAUNH XOADOTY AP
IOM acraxryy Gamxpir
aHxaapHa vy.

- AHXaapyyAra: boAsoLryw

MMTAI3C 3aNACXUNXUNH
TYAA YPrIAXK 3aaBpbir
AQraXK, MP axymH LaxuAraaH
X3P3rCAUMI 30XMX ECOOP
almraaapam.

- DHIXYY X3P3IrA3MUMMH rapbiH

aBAaraA, 3aacaH 3aaBpblH
AQryy XOOA XYHCIHA XYPC3H
raAaPryyr 366AeH YMnrmam
AAYYYP ALUMIAAH LISBIPAIXK,
Mp axymH LaxMAraaH
X3P3rCaAA HaaAACaH
XOOAHbBI OYX YAASFAAVIT
apUAracaH 3COXMUT LAAraxK
bamx.

- YYHUIr XOADOXbIH

OMHO TYXalH Mp axymH
LIAXMAraaH X3P3rcaA A33p
33aCaH XYYAIA TyXamH
OPOH HYTIMNH LiIaXMAraaH
XYYAIATIV Taapy bamraa
SCOXMUT LLAATaHA VY.

- ['3p axyMH uaxmAraaH

X3P3rCAMMT 36BXEH
rasapAyyACaH LaxuAraaH
TIKIIAUMH OPOATOA,
XOADOX Damx. LlaxmaraaH
TIMIIAUMH OPOAT PYY
3aATYYpbIr OYPaH OpYYACaH
SCOXMUT YPIIAXK LLAATaXK
bamx,

- 3aATYYP, TIXKIIAUMH 3aATYYP,

AOTOP CaB, XMMPraBu
3CB3A 3X OV€ Hb MMTCIH
OOA P axymH LilaxmAraaH
X3P3rCAMKI OVY almraa,

- 3aATYYPbIH YTChIr LWMPI3HMIA

MPM3I 3CB3A TYC M3p axyH
LIaXMAraaH X3p3rCAUMT
OAMPAYYACAH aXKAbIH
TaBLIAHAAC YHXKYYAXK OPXUK
BOAOXTY.

- Llaxmaraan TaXK33AMMH

OPOAT PYY 3aATYypbIr
XOADOXOOC 6MH6 XaAaax

SAEMEHT, TEMMEepaTyp
M3AP3MY, AOTOP CaBHbI
raaHa TaA U3B3p, Xyypam
Oarraa SCOXUMI LWaArax
banx.

- HonToH rapaap rap

axXyMH LaxuAraaH
X3P3rCAMII 3aATaXK 3CBIA
XAHAATbIH cCambap A33pX
TOBYAYYPYYAbBIH aAb HIMMINAT
Hb AQPX BOAOXIYM.

CapaM>KAYYAIT

- CAHYVYAT'A: AlimrAacHb!

Adpaa YAAITAIA AYAAaH
Hb XaAaary SAeMeHTUINH
raAapryya banpaaHa.

- Philips TycranaaH

36BAGOIYIN A DOA aAMBaa
TYCA@X X3P3rcan OOAOH
Oycaa YMAABIPAITYAMMH
3A AHTUWM alUIAXK OrT
boroxryn. X3p3g Ta 1M
AQTAAAAX X3P3MCIA, A
aHrM awmraasar OOA TaHbl
baTaAraa Xy4mHrym 6OAHO.

- [3p axymH uaxvaraaH

X3PIrCAUNT OHASP
TemMnepaTypT OanArax,
DKUAK Darraa 3CBIA
XaAyyH X3B33p barraa 3yyx
3CBIA MUAETUK AP TaBbXK
B6oAOXIYI,

- ['3p axyWH uaxuAraaH

X3P3rCAMMI HaPHbI LLYYA,
Tycrana, banaraxk bOAOXIyM.

- TexeepemKummr

TOTTBOPTOM, X3BT33, TarL
raAapryy A33p 6ampAyyAHa
Yy.

- Llaxmaraan TaxK33AMMH

OPOAT PYY 3aATYypbIr
XOADOXK acaaxaacaa eMHe

P axymH LaxmAraaH
X3P3rCoAA AOTOP CaBbir
YPIIAXK XUMK Danx.

- AOTOp CaBbIr VA FaA A33p

LIYYA DanpAyyak Byaaa
YaHaXK DOAOXIYM,

- AOTOp caB raxkcaH 6amBan

Oyy almraaapan.

- ['3p axyMH uaxmAraaH

X3P3rCIA DKUAK
Oanx yeA WA rapapryy

Hb XaAXK DOA3OLLMYI.

[3p axyWH uaxuAraaH
X3P3rCIAA XYPIXAID MaLl
OOArOOM)KTOW Danraapant.

- Artaaxk banx sBLaA, YypblH

X1 rapraryaac rapax 3CB3A
Tarvnr Hb OHITOMATOXOA, P
AXYWMH LLaXMAraaH X3parcA3ac
rapax XaAyyH yypaac
BOArOOMMKAOOPON. Yypaac
3aMACXUIMK rap OOAOH
HYYP33 Mp axymH LaxmAraaH
X3P3rCAI3C XOA DanAraHa vy.

- ['3p axyMH uaxumAraaH

X3PIMCIA DKUAK Danx
YEA TOXOOPOMMKUUT OProX,
XOABOArOX DOAOXIYI.

- BOAOMMKIT aloyAA XYPrax

OOA3OLIMYIM XaAMATaAC
YPbAUMAAH CIPTUUASXMINH
TYAA AOTOP CaBaHA 3aacaH
YCHbI A33A, X3MXK33
X3TPYYAK DOAOXIYI.

- Byaaa arwaax, xaAnyyHaa

Bapux, AAXVH Xaraax yea
AOTOP CaBaHA XOOAHbI
X3P3rCAYYA bamArax
B6oAOXTYI.

- 36BXOH 30PUYAAATbIH

XOOAHbI X3P3rCAUMT

awurAaHa yy. XypL, X3parcaa
aLLIMrAaXxaac 3aMACXMNHD VY.

- 3ypaac rapaxaac 3amACXUMK,

XaBY DOAOH XAcCaaTam XOOA
XUNXUNT 36BASASTTYM.
XOOA XMNX33C OMHO XaTyy
XYATUAT aBaapam.

- YYPbIH araapxyyAardma,

Temep bueT DOAOH XapWiH
3YMA OPYYAK BOAOXTYM.

- COpOH3TOM 3YMAMMI

Tar A33p Oyy GanpAyyA.
TexeepemMKumMr COPOH3TOWM
3YVAMIAH A3PT3A, Oyy
almraaapam.

. |_|,383p/\3X 2CB3A 366X066C

OMHe DyAaa arlaarymir
YPIIAXK XepreHe.

- ALLIMrAaCHbI Aapaa TyC

P axymH LaxmAraaH
X3PITCAUMT YPraAXK
LI3B3PA33P3aM. [ 3p axymH
LIaXMAraaH X3p3arcAMMr asra
TaBar yraardma, LI3B3pAIXK
boroxrym.

- Y AQaH XyrataaHa

aWUrAaXrym OOA rap axymH
LIaXMAraaH X3p3rcAMMH
3aATYYPbIT YPraAXK
caAraapam.

- X3pP3B MP axymH LaxmAraaH

X3P3rCAMKr Oypyyraap
3CB3A MIPIIXKAUMH

DOAOH Xarac M3PraXAUMH
30PUAFOOP alMIAAX CBIA
X3P3rAITHYUMNH rapbiH
aBAAraA 3aacHbl Aaryy
awmraaary 6oa batasraa
Hb XYUMHIYM BOAXK, YUMpCaH
anMBaa xoxmpoAa, Philips
XapUYyLIAAra XyA33x33C
TaTran3ax BoOAHO.

LlaxuAraan copoHsoH opoH (EMF)

SH3 Philips-mitH LiaxmAraaH Xaparcaa Hb LaxvAraaH COpOH30OH OPOHA,
©PTOX MaraAAaATal XOABOTAYYAaH 30XMX ByX CTaHAAPT, AYPIM
KYPMbIT MOPAAST.

3 Xanpuarr oy 6aiHa B3

Byaaa arwaarumiin ux 6ue
Xomuury asra
X3P3rA3rumiiH rapbiH aBAara

ByaaaHbl xaAbara
HKurnyyp
BaTaAraaHbl kapT

EpeHxuit M3A33A3A

Byaaa arwaax

1

“ALWMIAAXbIH OMHEX BIATIIA AXKUA” AdXb AAXMYYABIT AdraHa Yy.

2 Arwaax ToBumir (ArLaax) aapHa yy. Araax 3aaATbiH rpaA
acHa (3yp. 9).

3 Arwaak Ayyccabl Aapaa arluaax 3aaAT yHTapHa.

4 Byaaa arwaary Hb aBTOMAaTaap XaAyyH 6apux rOPUMA, LMAKIDK,

Aapaa Hb xanyyH 6apyix (XanyyH 6apux) 3aanTsiH rapsA acHa
(3yp- 10).

= L8

Byaaa arwaary xaApK 6OA30WINY TYA 3aaCaH XIMMKIIHIIC XITPYYAX,
AOTOP CaBHbI XaMIUAH UX YCHbI TYBLIHMIA XIMXI3HIZC XITPYYAK
Horoxryi.
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HKuiiprasu Mx bre

VcHbl TYBLIHWIA 33aAT Xanaary anemeHT

AoTop cas Tar

Arlaax TosY Taraaar cymax ToBY

SIGICHOIC)

XanyyH 6apyx TOBY VypbIH araap>yyAaATblH caAaar Tar
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TaXK39AUMH yTac

4  Byaaa arwaar4ymnr alumraax

AHX aliMraaxolH ©MHe

1

2

Byx Adraraax xaparcAuir AOTOP CaBHAAC raprax< aBHa yy.
AoTop caBHbl 6arnaa 600AAbIH MaTEPUAALIF FrapraHa yy.

Byaaa arwaarumiir aHx almraaxaacaa emHe GyAaa artuaarimiH
X3CTYYAWIAT caiTap LaBapA33pait ("LIsBapasx" xacruiir xapHa yy).

=L

Byaaa arwaaraniir alwmraa) 3xXA3X3C33 eMHe Byx X3CryyAMUir BypaH
Xyypait 6aiiraa SCIXUIr LWaAraapai.

ALUrAaxbiH ©MHOX B3ATIIA aXKMA

Byaaa artuaarumiir awmraaxaacaa ©MHe BIATIIA AXKABIM AaraX MOPASX
LaapAAaraTan:

1

2
3
4

7

© AOTOp CaBaHA TIMAIMAICIH TYBLUMH Hb 3yr33p 3aaAT IOM. Ta eep

* VCHbI TYBLUHMIA 33aATbIN AdraXk MOPAGXeec raaHa MeH byaaa

© AOTOp CaBHbI HAAAAYYAARITY BYPXYYAUMI IIMTIIXIIC 3aMAC XUIDK

+ AOTOp CaBHbl FraAHa TaAbIr Xyypaii, Li3B3p baitraa 3¢ax, Xanaard

©reraCceH XaMKMry asrbir alnraaH GyAaaraa XaMxMH3 vy

Gyp- 1).

Byaaaraa caittap yraana yy (3yp. 2).

YpbAUMAaH yraacaH Gyaaaraa AOTOP CaBaHA XWIH3.

AOTOp CaBHbI AOTOPX X3MXKYYPT 33aCaH TYBLUMHA YC HIMHD VY.
DH3 Hb X3P3rA3CaH byAaaHbl asraHbl TOOTOM TOXMPHO (3yp. 3).
Aapaa Hb ByaAaaHbl raAapryyr TarwAI3pan.

Taruir HIXWIH TYAA Taruiir Cyamax TOBYMIAM AapHa yy (3yp. 4).
AOTOp CaBHbl raaHa TaAbIr Xyypait BOATOA Hb apyaaa (3yp. 5),
Aapaa Hb AOTOP CaBbir ByAaa artaarima, XuiHa vy (3yp. 6).
AOTOp CaB Hb XaAaary SAEMEHTT 368 HUMACIH SCIXUIT
LaAraHa yy.

Byaaa arwaaruniiH Taruir xaaraaa, (3yp. 7) 3aAryypbir
THIIAUNH OPOATOA XOABOHO Yy. (3yp. 8).

Har asra Tyyxuit byaaa Hb 3 asra arwaacaH byaaa boaaor. AoTop
CaBaHA 3aaCaH X3MXKIIHIIC XITPYYAK BOAOXTYI.

©6p TOPAUIMH ByAaaHbl YCHbI TYBLUMHT ©8PUIH XYCCIHIIP GaliHra
TOXMPYyAax BOAOMMKTOM. XBPBB TaHbl aMbAApPAAr rasapT XY4A3A

TOrTBOPrY# 6aiBaA GyAaa arilaard XaAnx MaraaAaATan.

arwaaxaaa 1: 1-1.2 xapbLaatait byaaa, yc HamK 60AHO. AoTOp
CaBaHA 3aaCaH X3IMMKIIHIIC XITPYYAK BOAOXTYIA.

GyAaar Tycaaa caBaHa yraara yy.

IAEMEHT 3CBIA COPOH30OH YHTPaaAra A33P raaHbl YAAIrAIA Barixryit
SCOXUNI LWaAraapan.

- Byaaa arwaary xanyyH 6apux ropima OpcHbl Aapaa LyyA Taruir
HI3)K GOAOXIYI, X3P3B Ta X XIMK3I3HMI ByAaa artuaacaH 6oA
OyAaar xaAyyH 6apux ropuma, 15 MuHyT GarAraHa yy.

+ LlaraaH BGyaaaHbl XaMruiH caiixaH aMTbIr rapraxblH TYAA A33A TaA Hb
10 asra byaaa yaHaxbir caHan 6oArox baitHa. 11 6a TyyHC A33LW
asra 6yAaa Hb Byaaarbl AH3 OYPUIH TOPASEC LAATrAaAaH aMTaHA
COPreep HEABONK BOA3OLLNYI IOM.

Kurnax

XaMKUY asiraap X3A3H asira yc xamxuna vy (Syp. 11).
AoTop caBaHa yc xuiHa vy (3yp. 12).

HKUrHyYpUir AOTOp CaBHbl AOTOp TaBuHa yy (3yp. 13).
XOOABIF XUTHYYPT TasuHa yy (3yp. 14).

ahwN-—

Byaaa artwaaruniiH Taruir Taraaas, 3aAryypbir TOHK39AUMH OPOAT
pyy 3aAraHa.

(o]

Arwaax Tosumir (Araax) aapHa yy. Ariiaax 3aaATbiH r3paA
acHa (3yp. 9).
HurHa AyyccaH BOA yAUPAAATbIH XOLYYPTUMAT AOOLIAYYAHA Yy.

oo N

Byaaa artaary Hb xaAyyH 6apux ropuma, LMAXMX Bereea,
xanyyH G6apux (XanyyH 6apmx) 3aaatsiH rapaa acHa (3yp. 10).

=L

Tapar 6OAOH XUIHYYPUIH CaB Hb Mall XaAyyH Baiix TyA raA TOrOOHbI
633AWI1 3CBIA aAUyyp alUMrAaHa Yy.

© Ta XOOA XUrHaX yeads byaaa arlaaxk 60AHO. Byaaa arlaary XaAsx
6OA30LLMNYM TyA 33aacCaH XIMMKIZHIIC XITPYYAK ICBIA HKUMHYYPUMIT
YCaHA Xypy balixaap baiiArax BoAOXryil.

+ Ta ycHbl TYBLUMHT LaapAAaraTai XaMmasHA TOXMUPYYAaX BOAOMMKTOM.

5 Li3B3pAaras 6a 3acBap YMAYMATa3

=

+ Byaaa arwaarumiir LasapAX 3XA3X33C ©MHE CaAraapan.
+ LI3B3pAax33cas emHe Oyaaa arluaaryuiir XaHraATTan Xepex XypTaA
XYA33r33P3M.

AoTop TaA

Tar 6a YHAC3H BreniiH AOTOp TaA:
* MywrmcaH YiirTai aAdyypaap apumx.
*+ bByaaa arwaaruma HaaAACaH ByX XOOAHBI YAAIT ANV apyAracaH
SCOXUNI LIAAraapan.
Xanaary sSAeMeHT:
* Mywrmcan YMinrTai aAdyypaap apumx.
* XOOAHBI YAAITAAVIMI MyLUMVCaH UMM T aAdyyp BOAOH LY AHMI
UYMFYAYYPI3P apuArax.

MaaHa TaA

TarniH rapapryy 6a YHACH GUEeniH raaHa Taa:
* CapaHTall ycaap HOpProcoH Aaasyyraap apumx.
*  XAHaATbIH cambapbir apumxbiH Tyas 3OBXOH 3eeneH, xyypait
AaaByyr almrAaapan.
*  XAHaATbIH TOBYAYYPbIH 3PraH TOMPOHA Galiraa XOOAHbI Byx
YAASTAAVIVT apUATacaH 3C3X33 LaAraapan.

HaMaAT xaparcayya

ByaaaHbl xanbara, AOTOP CaB, XUrHYYP, YyPbiH araapyyAaATblH Tar,
caArapar AOTOp Tar:
* XaayyH ycaHa HOProx, NOPAOHOOP LIZB3PA33P3IA.

6 AaxuH 6oroBcpyyAax

DAIAMI3HMIA XyraLaa Ayycaxas, 3H3 OyT3r AIXYYHUMAT SHIWMH

3P axyiH XOr XaArAaATal Ly XasmK 6OAOXIYM, XapUH AaXMH
60AOBCPYYAAXbIH TYAA aAbaH ECHbI LiyrAyyAax rasapT erHe vy. 1a
YYHWIAM XUCH33P balirarb OPYHOO XaMraanaxaa TyCaAHa.

LlaxvaraaH BOAOH S3AGKTPOH BYT33rASXYYHUII TYCaA Hb LyrAyyAax
YACBIHXaa AYP3M XKyYPMbIr MEPASHS YY. XOT XasarAAbIr 30XUCTOMN Xasx
Hb BaiiraAb OpUKH GOAOH XYHI 3PYYA M3HAIA Ceper Yp Aarasap
YUpyyAaxaac COprmAIXaA TyCTan.

7 bBartaaraa, yiAuMAras

X3p3B TaHA 3aCBap YMAUMATIS 63 MIAIIAIA X3P3rTait Oaitraa, SCBIA
acyyaan TyarapcaH 60a Philips-H www.philips.com Be6 caiT xasraap
304AOX 3CBIA ©6PUIH YACBIH Philips-H X3parasruma, Tycaax Tesa
XaHAaHa Yy. Ta YYHUi1 yTacHbl Ayraapbir OAOH YACHIH 6aTaAraaT
XyraLiaaHbl 3yparT XyyAacHaac aBax OOAOMXKTOMN. X3p3B TaHait
YACaA X3P3IrAarima, TycAax TeB Ganxryit 6OA ©epuitH OpOH Hy TrUH
Philips-H 6opAyyAaruma xaHaaHa yy.

8 TexHUKUIAH Y3YYAIAT

3arsapbiH Ayraap HD3119
HapUIMACIH T3XK33AMIH OPOAT 800BT
Bartaamx 6.0n
ByaaaHbl Xamka3 2.0n

9 [3MTAMMII XalH OAX, 3aCBapAax

X3p3B Ta 3H> OyAaa arliaardmiir almrAaxaa acyyAaATan TyArapaA
YVIAUMAT3 XYCIXIDCI3 OMHO Aapaax 3yMAMNI LaAraapait. X3paB Ta 3H3
aACYyAAbIM WMAADK Yaaaxryi Bariraa 6oA TaHait yacaa, baiiraa Philips-
WIH X3P3rAariAdA, YIAUAIX TOBTSM XOA6OO Bapuapait.

Acyyaan LLninasa

XONBOATBIH acyyAan rapcaH barHa.
T2HXKI2AMIH YTCHIM arluaaryTai 368 XOABOCOH
SCIKUIAT, 3AATYYPbIT TIKIDAUMH OPOATOA,

TOBUHYyA A33PX caiiTap XOADOCOH 3CIXMIT LIaAraHa yy.

rP3A acaxryit GaiHa. | [3p3n Hb AOFOAAOATOM BariHa. [3p
axyMH LaxMAraaH XaparcAMAr @epuinH
Philips-H avaep 3cean Philips-+ 6aTaAraaT
YAAYMATIIHII TOBA aBaaumHa yy.

XaHraATTal yc aAra 6aitHa. AOTOp CaBaHA
6aliraa XaMXKYYpUIH Aaryy yC HIMH3.

Ta YAMPAAArbiH TOBUMIT AOOLL Aapaaryi
6aliHa.

Byaaa artaarumiir acaaxaac eMHe xaaaary
SAEMEHT GOAOH AOTOP CaBHbl raAHa TanA
raAHbl YAAITASA BarXryit SCIXUIN LWaAraapan.

Byaaa yaHaraaxryi
6arHa.

Xanaary 3AeMEeHT r3MTCIH 3CBIA AOTOP
caB ra)kcaH baiiHa. YaHarumiir eepuiiH
Philips-H avaep 3cean Philips-H 6aTaAraaT
YAAYMATIIHIIM TOBA aBaaumHa yy.

Byaaa caiiH arwaaryit

g V€ HIMMK XUIHD VY.
Gaiix. vy

Arwaary Hb "byaaa
arwaax" ropum A33p
XaAyyH 6apvx ropum
pyy aBTOMaTaap
WMAKUXTYI BanHa.

TemnepaTypbiH XAHAAT Hb AOTOAAOATON
6aitHa. [3p axyiH LaxuAraaH XaparcAnir
eepuiiH Philips-H avaep 3cean Philips-H
6aTaAraaT YMAUMATI3HMIA TOBA aBaauMHa yy.

Byaaa TyaaracaH Ta byaaaraa 3e8 yraaraaryit 6aiHa. Yc
6aitHa. TyHraaar 6OATOA Byaaaraa 3aiMAX yraaa.

*  AOTOp CaBaH AOTOPX X3MXKYYP A33p
33aCaH X3MMKIIHA YC XUINCIH 3CIX33
laAraapan, 3H3 Hb OyAaaHbl asaraHbl
TOOTOM TOXMPY Galix ECTOM.

* YC Hb XaMXKYYP A3PX AapaarniiH
TYBLUHI3C XTP3aXryi 6arraa 3caxuir
laAraapan, 3¢ bereec arlaax sBLAA rap
axyMH LaXMAraaH TEXeOPOMMK Hb XaAix
MaraAAaATan.

XOOA XWX ABLIaA,
6yaaa arlaardaac yc
acrapAar.

AOTOp caBbIr yraaArbiH 60ANC BOAOH ByAIIH
yCaap LI9B9PAIIPIM.

Byaaa Hb artuaacHbl
Aapaa Taaryn
YH3PTa¥ BaitHa

XOOA XUICHWI Aapaa YypbiH
araap)KyyAaATbIH Tar, AOTOp Tar, AOTOP
CaBbir canTap L3B3PA3CIH 3CIXMIT

HArTAaapam.
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dan wajah Anda dari
alat untuk menghindari
uap.

- Jangan mengangkat

dan memindahkan alat
selagi dioperasikan.

- Jangan masukkan

air melebihi ukuran
maksimum yang
ditunjukkan pada panci
pagian dalam guna
mencegah luapan
cairan berlebih yang
dapat menimbulkan
bahaya.

- Jangan menaruh

perabot masak di
panci bagian dalam
selagi memasak,
menghangatkan atau
memanaskan nasi.

- Gunakan hanya

perabot memasak yang
disediakan. Hindari
menggunakan perabot
yang tajam.

- Untuk mencegah

tergores, tidak
disarankan memasak
bahan yang bercampur
dengan krustasea
(udang-udangan) dan
kerang. Singkirkan kulit
yang keras sebelum
memasak.

- Jangan memasukkan

pbarang logam atau
benda asing ke dalam
lubang uap.

- Jangan meletakkan

benda bermagnet
pada penutup. Jangan
menggunakan alat

di dekat benda
bermagnet.

- Selalu biarkan alat

menjadi dingin terlebih
dahulu sebelum
membersihkan atau
memindahkannya.

- Selalu bersihkan

setiap kali selesai
menggunakan alat.
Jangan membersihkan
alat dengan mesin cudci

piring.

- Selalu cabut steker

dari alat apabila tidak
digunakan dalam waktu
yang lama.

- Jika alat digunakan

dengan cara yang tidak
semestinya atau untuk
tujuan profesional atau
semi-profesional, atau
tidak digunakan sesuai
instruksi dalam petunjuk
penggunaan ini, garansi
akan dianggap tidak
berlaku dan Philips
tidak bertanggung
jawab atas kerusakan
yang ditimbulkan.

3 Ada apa di dalam kotak

Unit utama penanak nasi
Gelas takar
Petunjuk penggunaan

Sendok nasi
Keranjang kukus
Kartu garansi

Ikhtisar

@ | Gelang penyegel @ | Kabel alat

@ | Indikator ukuran air Elemen pemanas

® | Panci bagian dalam | ® | Tutup

@ | Tombol memasak Tombol pembuka tutup

® Tombol tetap- @ Tutup lubang uap lepas-
hangat pasang

(® | Kabel listrik

4 Menggunakan penanak nasi

Sebelum menggunakan alat pertama
kali.

1 Lepaskan semua aksesori dari panci bagian dalam.
Lepaskan bahan kemasan panci bagian dalam.

2 Bersihkan semua bagian penanak nasi secara
menvyeluruh sebelum menggunakannya untuk
pertama kali (lihat bab “Membersihkan”).

E Catatan

- Pastikan semua bagian benar-benar kering sebelum

Anda mulai menggunakan penanak nasi.

Persiapan sebelum menggunakan

Sebelum menggunakan penanak nasi, Anda perlu
mengikuti persiapan berikut:

1 Takar beras menggunakan gelas takar yang
disediakan (Gbr. 7).

2 Cuci beras sampai bersih (Gbr. 2).

3 Masukkan beras yang sudah dicuci sebelumnya ke
panci bagian dalam.

4 Tambahkan air sampai ke tingkat ukuran yang
ditunjukkan di bagian dalam pandi sesuai jumlah
gelas takar beras yang digunakan (Gbr. 3). Lalu
ratakan permukaan beras.

5  Tekan tombol pembuka tutup untuk membuka
tutupnya (Gbr. 4).

6  Seka sampai kering bagian luar panci yang akan
dimasukkan (Gbr. 5), lalu masukkan panci ke dalam
penanak nasi (Gbr. 6). Pastikan panci bagian dalam

telah bersentuhan dengan elemen pemanas secara

tepat.

7 Rapatkan tutup penanak nasi (Gbr. 7), hubungkan
steker ke soket daya (Gbr. 8).

E Catatan

- Masing-masing gelas takar yang berisi beras mentah
biasanya menghasilkan 3 gelas takar nasi. Jangan
melebihi jumlah yang ditunjukkan pada panci bagian
dalam.

- Ukuran yang ditunjukkan di panci bagian
dalam hanya sebagai indikasi saja. Anda dapat
menyesuaikan ketinggian air untuk jenis beras yang

di daerah tempat Anda tinggal, ada kemungkinan
penanak nasi akan meluap.

- Selain mengikuti indikasi batas air, Anda juga dapat
menambahkan beras dan air dengan rasio 1:1-1,2
saat memasak nasi. Jangan melebihi jumlah yang
ditunjukkan pada panci bagian dalam.

- Gunakan wadah lain untuk mencuci beras agar tidak
merusak lapisan anti lengket pada panci bagian
dalam.

- Pastikan bagian luar panci bagian dalam sudah
kering dan bersih, dan tidak ada benda apa pun
pada elemen pemanas atau sakelar magnetik.

berbeda dan preferensi Anda. Jika voltase tidak stabil

Memasak Nasi

1 Ikuti langkah-langkah di bagian “Persiapan sebelum

menggunakan”.

2  Tekan tombol memasak (Cook), dan lampu indikator

memasak akan menyala (Gbr. 9).
3 Setelah selesai memasak, indikator memasak akan
padam.

4 Penanak nasi secara otomatis akan beralih ke mode

tetap hangat, dan lampu indikator tetap-hangat
(Warm) akan menyala (Gbr. 10).

E Catatan

- Jangan melebihi volume yang ditunjukkan atau
melebihi ukuran air maksimum yang ditunjukkan di
panci bagian dalam, karena ini dapat menyebabkan
penanak nasi meluap.

- Jangan membuka tutup langsung setelah penanak
nasi memasuki mode tetap hangat dan pastikan
nasi berada di mode tetap hangat selama 15 menit
apabila Anda memasak nasi dalam jumlah banyak.

- Untuk memastikan nasi dengan rasa terlezat,
disarankan untuk memasak maksimal 10 cangkir
beras. Memasak 11 cangkir beras atau lebih dapat
menyebabkan rasa nasi kurang lezat dikarenakan
jenis beras yang berbeda.

Mengukus

Tuangkan air ke dalam panci (Gbr. 12).

Taruh keranjang kukus ke dalam panci (Gbr. 13).
Taruh makanan ke dalam keranjang kukus (Gbr. 14).
Tutuplah tutup penanak nasi, lalu pasang steker ke

ahwNn-=

soket daya.
6  Tekan tombol memasak (Cook), dan lampu indikator
memasak akan menyala (Gbr. 9).
7 Ketika pengukusan selesai, tarik tuas kontrol ke atas.
8 Penanak nasi akan beralih ke mode tetap hangat,

dan lampu indikator tetap hangat (Warm) akan
menyala (Gbr. 10).

E Catatan

Takar beberapa gelas air dengan gelas takar (Gbr. 11).

- Gunakan sarung tangan dapur atau kain, karena
piring dan keranjang kukusan sangat panas.

- Anda dapat memasak nasi sambil mengukus
makanan. Jangan melebihi volume yang ditunjukkan

ini dapat menyebabkan penanak nasi mengeluarkan
cairan berlebih.

- Anda dapat menyesuaikan ketinggian air sesuai
kebutuhan.

atau merendam keranjang kukus di dalam air, karena

5 Pembersihan dan Perawatan

E Catatan

- Cabut steker penanak nasi sebelum
membersinkannya.

- Tunggu sampai penanak nasi sudah cukup dingin
sebelum membersihkannya.

Bagian dalam

Bagian dalam tutup dan badan utama:
- Seka menggunakan kain yang sudah diperas dan
lembap.

- Pastikan untuk membersihkan semua sisa makanan

yang menempel pada penanak nasi.
Elemen pemanas:

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan
yang berlaku terkait paparan terhadap medan
elektromagnet.

Seka menggunakan kain yang sudah diperas dan
lembap.

- Bersihkan sisa makanan dengan kain yang sudah

diperas dan lembab atau tusuk gigi.

Bagian luar

Permukaan tutup dan bagian luar badan utama:
- Seka dengan kain yang dibasahi air sabun.
- Gunakan hanya kain lembut dan kering untuk
menyeka panel kontrol.
- Pastikan untuk membersihkan semua sisa makanan
di sekeliling tombol kontrol.

Aksesori

Sendok nasi, panci bagian dalam, keranjang kukus, tutup
lubang uap, tutup bagian dalam lepas-pasang:
- Rendam di dalam air panas dan bersihkan dengan
spons.

6 Mendaur ulang

Jangan membuang alat bersama limbah rumah
tangga biasa jika alat sudah tidak bisa dipakai lagi,
tetapi serahkan ke titik pengumpulan atau daur ulang
resmi. Dengan melakukan hal ini, Anda ikut membantu
melestarikan lingkungan.

Patuhi peraturan mengenai pengumpulan terpisah
produk-produk elektrik dan elektronik di negara Anda
. Pembuangan produk secara benar akan membantu
mencegah dampak negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia.

7 Garansi dan servis

Jika Anda memerlukan layanan atau informasi, kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda. Anda bisa
menemukan nomor telepon Philips di kartu garansi
internasional. Jika di negara Anda tidak terdapat Pusat
Layanan Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.

8 Spesifikasi

Nomor Model HD3119
Peringkat masukan daya 800 W
Kapasitas terukur 6,0L
Kapasitas nasi 20L

9 Pemecahan masalah

Jika Anda menemukan masalah saat menggunakan
penanak nasi ini, periksa poin berikut sebelum meminta
servis. Jika masalah tidak dapat teratasi, hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda.

Masalah Solusi

Ada masalah sambungan. Periksa
apakah kabel listrik sudah
tersambung dengan benar ke
penanak dan apakah steker
sudah dipasang dengan benar ke
stopkontak listrik.

Lampu pada
tombol tidak
menyala.

Lampu rusak. Bawalah alat ke dealer
Philips Anda atau ke pusat layanan
resmi Philips.

Air tidak mencukupi. Tambahkan
air sesuai dengan skala pada panci
bagian dalam.

Anda tidak menekan tombol kontrol
ke bawah.

Pastikan tidak ada endapan asing
pada elemen pemanas dan di
luar panci bagian dalam sebelum
menghidupkan penanak nasi.

Nasi tidak
matang.

Elemen pemanas rusak, atau pandi
bagian dalam sudah berubah
bentuk. Bawalah penanak ke dealer
Philips Anda atau ke pusat layanan
resmi Philips.

Nasi tidak

Tambahkan air secukupnya.
matang.

Penanak nasi
tidak beralih

ke mode tetap
hangat secara
otomatis di mode
"Memasak Nasi".

Kontrol suhu rusak. Bawalah alat ke
dealer Philips Anda atau ke pusat
layanan resmi Philips.

Anda belum mencuci beras dengan

Nasi gosong. benar. Cuci beras hingga air bekas
cucian habis.
- Pastikan Anda menambah air
hingga ukuran yang ditunjukkan
Air tumpah pada ;kala di panci bagian dalam
. sesuai dengan jumlah gelas takar
dari penanak : .
nasi selama beras yang dipakai.
- Pastikan air tidak melebihi ukuran
memasak.

berikutnya pada skala karena
ini akan menyebabkan luapan
selama memasak.

Bersihkan panci bagian dalam
menggunakan deterjen cuci dan air
Nasi berbau tidak | hangat.

enak setelah Setelah memasak, pastikan tutup
memasak. lubang uap, tutup bagian dalam
dan panci bagian dalam dibersihkan
sepenuhnya.

T N&i com dién cha ban

Chic ming ban da mua hang va chao mumg ban dén véi Philips!

Dé 6 duoc loi ich ddy dd tr sy hd tro do Philips cung cap, hay ding
ky san phdm tai www.philips.com/welcome.

2 Quan trong

Hay doc k¥ tai liéu thong tin quan trong nay trudc khi st dung ndi
com dién va cat gitt dé tién tham khao sau ndy.

Nguy hiém

- Khéng dugc ngam nhung
thiét bi.

Cénh bao

- Thiét bi nay khdng danh cho
ngudi dung (bao gdm ca tré
em) bi suy gidm nang luc ve
thé chit, gidc quan hoic tam
than, hodc thiéu kinh nghiém
va kién thiec, trir khi ho duoc
gidm sat hodc hudng dan
st dung thiét bi bdi nguoi
co trdch nhiém dam bao an
toan cho ho.

- Tré em phai dugc gidm sdt
dé dam bao rang ching
khéng choi dua véi thiét bi
nay.

- Pt thiét bj nay trén mét

mat phang viing chic, gan tay
cam (néu cd) dé tranh lam
tran nudc nong.

- Thiét bi nay duoc thiét ké dé

st dung trong nha va nhimg

Ung dung tuong tu nhu la:

- khu vic nha bép danh cho
nhan vién trong ctra hang,
van phong va moi truong
lam viéc khdc;

- nha traj;

- dung trong khach san, nha
nghi va khu dan cu;

- ban dn sdng dat trén giudng
ngu.

- Néu day dién bi hong, ban

phai thay day dién tai nha
san xuat, trung tdm dich vu
hodc nhiing noi ¢6 kha ndng
va trinh do tuong duong dé
trdnh gay nguy hiém.

- Thiét bi nay khéng duoc

thiét k& dé hoat déng nhu
bd hen gid cam ngoai hodc
hé thdng didu khién riéng tir
Xa

. CANH BAO: Dam bio

khoéng lam tran nguyén liéu
trén dau ndi ngudn dé tranh
gdy nguy hiém.

. CANH BAO: Ludn 1am theo

cdc hudng dan va st dung
thiét bj diing cach dé trdnh
gdy ra chan thuong.

- Theo cdc hudng dan cé

trong séch hudng dan st
dung nay, hay dung khan
mém va dm dé lau chui cdc
b& mat tiép xuc vdi thuc
phdm va dam bao di 4y ra
hét thic an dinh trong thiét
bi.

- Kiém tra xem dién 4p ghi

trén thiét bi cé tuong Ung
v&i dién dp ngudn noi st
dung trudc khi ndi thiét b
v&i ngudn dién.
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- Chi ndi thiét bi véi 6 dién da

duoc ndi dat. Ludn dam bao
phich cdm dugc cam chit
vao O dién.

- Khéng s dung thiét bi néu

phich cadm, day dién, 1dng ndi,
vong dém, hodc than ndi b
hu hong.

- Khéng dé day dién treo trén

canh ban hoic noi chuln bi
do dn, noi dit thiét bi.

- Bdo ddm dé nhiét, bd cam

bién nhiét d6 va mat ngoai
clia I6ng ndi ludn sach s& va
khé rdo trudce khi cam phich
cdm vao 6 dién.

- Khéng cdm phich cdm cla

thiét bi vao & dién hodc nhan
bat ky nut nao trén bang
didu khién bang tay udt,

Cha y
. CHU Y: B& mit d& nhiét

co thé con ndng sau khi sir
dung.

- Khéng si dung bat ky phu

kién hodc bd phan nao

ma Philips khong ddc biét
khuyén dung. Néu ban st
dung cac phu kién hoac bd
phan khéng phai cta Philips,
viéc bdo hanh sé bi mat hiéu
e,

- Khéng dé thiét bi gan noi cé

nhiét do cao, hay dat thiét
bi 1&én bép hay dung cu nau
khdc dang dun hodc van con
nong.

- Khong dé thiét bi tiép xtic

truc tiép véi dnh ndng mat
troi.

- Dt thiét bi trén bé mat

bang phang, ndm ngang va
ving chac.

- Ludn dat 16ng ndi vao thiét

bi trudc khi cdm phich cam
vao & dién va bat thiét bi.

- Khéng dat 1dng ndi truc tiép

lén ngon Itra dé ndu com.

- Khéng s& dung 16ng ndi néu

I6ng ndi bi bién dang.

- Nhiing bd phan cé thé tiép

xUc cla thiét bi ndy cd thé
trd nén rat néng khi thiét bi
dang hoat dong. Hay that
can than khi cham tay vao
thiét bi.

. CAn than véi hoi nudc thodt

ra tir 16 théng hoi trong khi
nau hodc hoi nudc truc tiép
thodt ra tir thiét bi khi mé
nap. Gilr tay va mat trdnh xa
thiét bj dé tranh hoi nudc.

- Khéng nhic va di chuyén

thiét bi khi thiét bi dang hoat
dong.

- Khéng cho nudc vuot qua

muc nudc t6i da duoc ddnh
d4u bén trong 16ng ndi dé
trdnh nguy co bi trao cé thé
gdy ra nguy hiém véi ngudi
dung.

- Khéng d@é dung cu niu trong

ndi khi dang ndu, gitt am
hodc ham ndng com.

- Chi st dung dung cu nau di

kem. Tranh s& dung dung cu
nau sac nhon.

- Dé trdnh bj xudc, khuyén

cdo khéng ndu cac nguyén
liéu thudc loal gidp xac va
sO 6c. Loai bd cdc vd so bc
clng trudc khi nau.

- Khéng cho cdc vat bang kim

loai hodc cdc chit la vao 16
thong ho.

- Khéng ddt chat cd tir tinh

trén ndp ndi. Khéng st dung
thiét bi gan chat cd tir tinh.

- Ludn @& thiét bi ngudi xubdng

trudc khi lau chui hodc di
chuyén.

- Ludn lau chui thiét bi sau

khi s& dung. Khéng lam sach
thiét bj bang mdy rira chén.

- Ludn rdt phich cam cua thiét

bi néu khong str dung trong
m&t khoang thoi gian dal.

- Néu str dung thiét bj khong

dung cach hodc dung cho
nhiing muc dich chuyén
nghiép hay ban chuyén
nghiép hodc néu st dung
thiét bi khong theo dung
hudng dan, ché d6 bdo hanh
s& bi mat hiéu luc va Philips
sé khdng chju trach nhiém
doéi véi bat cr hu hong nao
gay ra.

bién tir truong (EMF)
Thiét bi Philips nay tuan tha t4t ca cac tiéu chuln va quy dinh hién
hanh lién quan d&n muc phoi nhiém dién tir trudng.

3 Trong thing gébm c6

Nb&i com dién
Cdp dong
Hudng dan str dung

Mudng x&i com
Xing hap
Phiéu bao hanh

Téng quan

@ | Vong d@ém @ | Than ndi

@ | Chi bdo muc nuéc Beé nhiét

® | Long ndi ® | Nap

@ | Ndt nau Nt m& ndp

® | Nt gitr am ® rl\ldziip thong hoi ¢é thé thdo
® | Cdp ngudn

4  Cach str dung ndi com dién

Trudec khi st dung 1an dau

1

2

L8y toan bd phu kién ra khoi 16ng ndi. Thdo tat ca vat liéu déng
g6i ra khdi 16ng ndi.

Lam sach ky cdc bd phan clia ndi com dién trudc khi st dung
ndi com dién lan dau tién (xem chuong 'Vé sinh').

=B

Dam bao tit cd cdc bd phan khd hoan toan trudce khi bat dau
str dung ndi com dién.

R R A T -
Chuan bi trudec khi st dung
Trude khi st dung ndi com dién, ban can thyc hién theo cdc bude
chudn bj sau:

1

2
3
4

7

Ludng gao d& nau com bing cich str dung clip dong gao cap
kém (Hinh 1).

Vo gao that sach (Hinh 2).

Cho gao da vo sach vao 16ng ndi.

Cho nuéc vao dén muc nuée hudng dan trén thang phan chia
cdc muc nudce & 16ng ndi, chon mic nudce tuong ung véi s6
luong chén gao sé nau (Hinh 3). Sau dé lam cho bé mit gao
trong ndi bang déu.

Nhan nit mé dé& mé ndp (Hinh 4).

Lau khé mat ngoai clia [6ng ndi (Hinh 5), sau dé dat Iong ndi
vao ndi com dién (Hinh 6). Kiém tra xem I6ng ndi ¢4 tiép xdic
6t véi dé nhiét khong.

Day ndp ndi com dién lai (Hinh 7), cdm phich cdm dién vao &
dién (Hinh 8).

=

- M@i clp dong gao thudng ndu thanh 3 bat com. Khéng niu

nhiu hon s6 luong duoc ghi & trong ndi.

+ Muc nude duge ddnh dau bén trong 16ng ndi chi la mét chi bdo.

Ban ludn c6 thé digu chinh muc nude cho céc loai gao khdc
nhau va theo s& thich clia riéng ban. N&u dién &p khong 6n
dinh & khu vuc ban sinh séng, c6 kha nang la ndi com dién bj
tran.

+ Bén canh viéc tuan theo cdc chi bdo muc nudc, ban cling ¢é thé

thém gao va nudc theo ty 1& 1:1-1.2 cho ndu com. Khéng ndu
nhigu hon s6 luong duoc ghi & trong ndi.

- St dung mot dd dung khdc d& vo gao nhim tranh 1am hu hdng

16p trdng chéng dinh & 16ng ndi.

- Dam bao rdng mit ngoai clia 16ng ndi khd rdo va sach s& va

khéng ¢4 vat la bdm trén d& nhiét hodc trén cong tic tor.

Nau com

1 Thuc hién theo cac budc trong muc "Chuln bj trudc khi st
dung".

2 Nhan nit ndu (Cook) va chi bdo n4u sang 1&n (Hinh 9).

3 Khin4u xong, chi bdo n4u com s& tit.

4 NBi com dién s& tu déng chuyén sang ché dé git 4m va chi bdo

gitr am (Warm) sing lén (Hinh 10).

= it

+ Khéng cho qud lugng gao duoc chi bdo hodc cho qud muc

nudc t6i da dugc danh diu trong I8ng ndi, vi nhu vay cé thé
lam cho ndi com dién bj tran.

-+ Khong md ndp ngay sau khi ndi com dién chuyén sang ché

d6 gitt dam va dam bdo rdng com phai & ché do gitt am trong
15 phit néu ban ndu nhi€u com.

- D& dm bao com ngon, ban nén ndu t6i da la 10 chén gao, 11

chén gao hoic nhidu hon cé thé anh hudng dé&n mui vi ctia com
tly theo ting loai gao.

Hap thirc an

oONOOUTA WN =

Bong mét vai chén nudéc biang clp dong gao (Hinh 11).

D& nudc vao 18ng ndi (Hinh 12).

Bit khay hap vao 16ng ndi (Hinh 13).

Bit thic an vao khay hap (Hinh 14).

Day ndp ndi com lai, cdm phich cim vao & dién.

Nhan nit ndu (Cook) va chi bdo ndu séng 1én (Hinh 9).

Khi hiap xong, kéo can didu khién lén.

N&i com dién s& chuyén sang ché do gitt 4m va chi bdo gitt 4m
(Warm) sing 1&n (Hinh 10).

=

nong.

- Ban ¢4 thé ndu com trong Itc hap thic an. Khong vuot qud thé
tich dugc chi bdo hodc nhing vi hdp vao trong nudc, vi nhu vay
6 thé lam cho ndi com dién bj tran ra ngodi.

- Ban c6 thé digu chinh muc nudc khi can.

5 Vésinh va bdo dudng

=

- Rt phich cdm ctia ndi com dién ra khai & cdm dién trudc khi
lam sach ndi.
- Cho cho t6i khi ndi com dién du ngudi trude khi lam sach.

Pén ndi that
Bén trong ndp va than ndi:
- Lau sach bing vai dm vét kho.
- Dam bao lay ra hét thirc an dinh trong ndi com dién.
DE nhiét:
- Lau sach bing vai dm vét kho.
- L4y ra hét thic an dinh trong ndi bing vai dm vét kho hoic tim
xia rang.

Bén ngoai
B& mit clia ndp va bén ngoai than ndi:
- Lau sach bing vai 4m nhiing nudc xa phong,
- Chi str dung vai kho va mém dé lau sach bang diu khién.
- Dam bdo I8y ra hét toan bd thyc an dinh xung quanh cdc nut
didu khién.

Phu kién

Mudng x&i com, 18ng ndi, khay hap, ndp théng hoi, ndp trong cé thé
thdo roi:
-+ Ngam vao nudc néng va lau sach bing miéng x&p.

6 Taiché

Khong vt sin phim cling chung véi réc thai gia dinh thong thudmng
khi ngimg str dung nd, ma hay dem san pham dén diém thu gom
chinh thic d& tai ché. Lam nhu vay s& gilip bao v& mdi trudng.

Lam theo cdc quy dinh tai quéc gia clia ban déi véi viéc thu gom riéng
céc san pham dién va dién t0r. Viéc vit bd ding cich sé gitip phong
trdnh cdc hdu qua xau cho méi trudng va stc khoe con ngudi.

7 Béo hanh va dich vu

N&u ban can dich vy hodc théng tin, hay gdp truc tric, hdy vao
website ctia Philips tai www.philips.com hodc lién hé Trung Tam
Chim Séc Khich Hang ctia Philips & nudc ban. Ban c6 thé tim thay
s6 dién thoai clia trung tdm nay trong phiéu bdo hanh toan cau. Néu
khéng cé Trung Tam Cham Séc Khdch Hang nao & nudc ban, hay lién
hé vaéi dai ly Philips tai dia phuong ban.

8 Thong s6 ky thuat

Ma Kiéu HD3119
Bau vao céng suat dinh mic 800 W
Cong suat dinh muc 6,0L
Dung tich gao 2,0L

9 Khic phuc s cb

N&u ban gap su ¢ khi st dung ndi com dién nay, hay kiém tra cdc
didm sau trudc khi yéu cdu dich vu. Néu ban khang thé giai quyét
dugc van dé, hay lién hé Trung Tam Cham Séc Khdch Hang cta
Philips tai nudc ban.

Su c6 Giai phap

C6 su ¢b V& day ndi hay phich cdm dién.
Kiém tra xem day dién c6 ndi chit véi ndi
com dién khéng va xem phich cdm ¢ cdm

Beén bdo trén ndt
chit vao 6 dién khong.

khéng bit séng,
o bet sing Dén bdo bl truc tric. Mang thiét bi dén dai

ly Philips clia ban hodc trung tam dich vu do
Philips Gy quyén.

Khoéng cé dd nudce. Cho thém nudc vao
theo thang phan chia cdc mic nudce & 16ng
ndi.

Ban khong 4n phim digu khién xudng.

Bam bao rang khéng cé vat la trén d& nhiét
Com khoéng chin. va phia bén ngoai 16ng ndi trudc khi bat ndi

com dién.

D& nhiét bj hong, hodc 16ng ndi b bién
dang. Mang n&i com dién dén dai ly Philips
cla ban hodc trung tam dich vu do Philips
Gy quyén.

Com khoéng chin ky. | Thém nudc.

N&i com dién khéng | Bo digu khién nhiét d6 bj hu hong. Mang
ty dong chuyén sang | thiét bj dén dai ly Philips ctia ban hoic trung

ché do "Nau com". | tdm dich vu do Philips ty quyén.

o Ban khoéng vo gao diing cach. Rira sach gao
Com bj khét. o . N .
dén khi nudc vo gao trong hoan toan.

+ Nh& cho nudc vao dén mic nudce hudng
dAn trén thang phan chia cdc mic nuéc &

R .. 16ng ndi, chon muc nudc tuong tng véi
Nudc tran ra khoi R J .
N . . s6 luong chén gao str dung.
ndi com dién khi N . ) . A
4 N + Dam bao nudc khéng vuot qua muc tiép
ang nau.

g theo trén thang, vi lam nhu vy cé thé

lam cho nudc trong ndi bi trao ra ngoai

trong khi ndu.

Rira 18ng ndi bing chat tdy rira 1am sach va

Com cé mui sau nudc am.

khi nau Sau khi ndu, d&m bao rdng ndp théng hoi,

ndp trong va 16ng ndi duoc rtra that sach.




